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OJ1ecsa Boiiko,

CTapIINK BUKJIaja4 kadepu iHO3eMHUX MOB
Ta KyJbTypH $paxoBoro MOBJIEHHS
(/Tvsiscbkull depacasHull yHigepcumem
8HympiwHix cnpas)

POBOYA ATMOC®EPA
HA OHJIAMH-3AHATTI

AHomayia. fk 8idomo, HopMy8aHHS chpusimau8020 MIKpoKaAimMamy Ha
3aHssmmi 3 iH03eMHOI Mo8U 30ilICHIEMbCS 8UKAAJAYeM 3a YMOBU NPABUIbHO20
subopy gpopm, nputiomie ma 3aco6ie opzaHizayii HABUANLHO-B8UXOB8HO20 NPOYECY.
Baxcaugum y cmeopeHHI cnpusim/augoz2o Mikpokaimamy 3aHsammsi € nogediHKa
sukaadaua, fio2o mo8a, cnisnpays 3 cmydeHmamu, 8zaemonogaza. Mikpokaimam
3aHSAMMS1 iHO3eMHOI MOBU € BUPIWAALHUM YUHHUKOM Y (DOPMY8AHHI YChiliHO20
Has4a/1bHO-8ux08Ho20 npoyecy. O0Hak jcumms eHocums ceoi kopekmusu. Ka-
PAHMUH 3Mycus nepemicmumucs 3 ayodumopili y ceoi domieku i nepelimu Ha
HaguaHHs oHAaliH. Takull nepexio susieu8csi mecmom 0.1 8uk/aadavie He auule
Ha npodecilinicms, ase i Ha 3damHicmb weudko mucaumu, nepeopieHmo-
gysamucs i3 38u4HUX dobpe 8ionpaybosaHux MemodukK i 3aco6ié HA8YAHHS HA
Ho8ImHI, y kopomkuil mepMiH ocgoimu ma npueecmu 8i0nogidHo 0o 8uMo2 Ccbo-
200eHHs1 po6omy 3 JucmMaHyiliHUMU Hag4yaabHUMU naamg@opmamu. Bci kunyaucs
wykamu donomixcHi naamgopmu 049 opzaHizayii ducmaHyiliHo2o OH-aalH
Hag4aHHs [ 6azamo 3 Hac 8i0Kpuau 0415 cebe Hosull, He3HaHUll doci, ceim oH-/AaliH
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HasuaHHA. I Koau edce 8ci oceoinucsi 8 HOBoMy 8ipmyanbHOMY cepedosuuyi, 8u-
HUK/AQ we 00Ha, dyjce 8axcaued npobsiema — K cmgopumu cnpusimausutl mMik-
pokaimam, skull cnpusimume (HopMyeaHHK 6axcaHHs 8 cmydeHmis susyamu
iHo3eMHy M08y, IK ympumamu cmiliky yeazy cmydeHmis no motil 6ik ekpaHa.

Kamouoei cnosa: oHaaiiH-ocgima, chpussimauguii Mikpokaimam, iHo3eMHa
Mo08a, ychiwHull oceimHili npoyec.

Abstract. As you know, the formation of a favourable microclimate at the
foreign language lesson is carried out by the teacher, due to the right choice of
forms, techniques and means of organizing the educational process. Important in
creating a contributory ambience of the class is the teacher’s behaviour, his/her
language, cooperation with students, mutual respect. The microclimate of foreign
language classes is a decisive factor in shaping a successful educational process.

However, life makes its own adjustments. Quarantine forced people to
move from classrooms to their homes and switch to online training. Such transi-
tion turned out to be a big challenge not only to professionalism, but also to the
ability to think quickly, to reorient from the usual methods and teaching aids to
new ones, to master and adjust in accordance with the new requirements of the
present work with distance learning platforms in short time. Everyone rushed to
look for supporting platforms for organizing distance online learning and many
of us discovered a new previously unknown world of online learning. And when
everyone had already got used to the new virtual environment, another, very
important problem arose — how to create a favourable microclimate that would
contribute to the formation of students’ desire to learn a foreign language, how to
keep steady attention of students on the other side of the screen.

Key words: online education, favourable microclimate, foreign language,
successful educational process.

CnpusTarBa pob6oya aTMocdepa Ha 3aHATTI, MiJBUILEHHSA MO-
THUBaLii, pPO3BUTOK CIIEKTpPa NO3UTUBHUX eMOIlill i MOYyTTiB L1040 Npo-
Llecy HaBYaHHs, IICUXOJIOTIYHe pO3BaHTaXeHHA CTYJEHTIB, iX 3TypTy-
BaHHS Ta B3a€EMOJlii - HEPO3PHUBHO INOB’'sA3aHi 3 AKICTIO HaBYaHHS.
Cepen, BeJIMKOI KiJIBKOCTI CKJIaJJ0BUX ONITUMaJbHOIO KJAiMaTy Ha ypoui
BapTO BUAIMUTH €MOLIMHMUUN HACTpil 3aHATTH, TYMaHi3M CTOCYHKIB,
ONTUMIi3M JiSJIBHOCTI Ta «ifjea1isM» mpari.

[IpaBU/IBHO OpraHi3oBaHe 3aHATTSA € 3allOPYKOI0 ePeKTUBHOCTI
BCbOTO INOJA/NbLIOTO HaBYaJbHO-BUXOBHOro npouecy. Cepes NpuU4YvH
HU3bKOI YCNIIHOCTI IpY BUBYEHHI iIHO3€MHUX MOB BUJIJIAIOTD JIIHOIL],
HebaKaHHS BYMUTHUCS, IMOTIpIIEHHS 3/0pOB’sl, BiICYyTHICTh iHTEpecy i
MoTuBaLii. OCHOBHUM CHOCOOOM yCyHEHHSI LIMX HPUYHH € CTBOPEHHS
CIPUATIMBOIO MIKpOKJIIMaTy Ha KOXHOMY YypoLi iHO3eMHOI MOBH.
Amxe kpiM 374i6HOCTel, piBHS iHTeJIeKTY, MPalbOBUTOCTI CTyJAeHTa
ycnix HaBYaJbHOIO MPOLECY 3a/J€XUTh Bifl TOro, B sKill cUX0I0TiYHIN
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aTMocdepi Bii6yBaEThCA MPOIleC 3/J00YTTS iHIIOMOBHUX 3HaHb. A BiJI-
TaK, BUKJIaJlaueBl BaXXJINBO BMITU CTBOPIOBAaTU Ha ypOKaxX iHO3eMHHUX
MOB CIHPUATJIMWBUMN MIKpOKJIiMaT, AKUH cnpusaTUMe GopMyBaHHIO Oa-
>KaHHA B CTY/IeHTiB BUBYaTH iHO3€MHY MOBY.

CTBOpeHa BUKJaJlaueM aTMocdepa AoBip’sa i penakcalii 3HiMae
TaK 3BaHi aHTH CyrecTUBHI 6ap’epu, 3abe3neuye GesnocepenHid KOH-
TAKT 3 HEYCBiJJOMJIEHOIO IICUXIYHOIO AiAJIBHICTIO, 1110 B CBOO YEPTy, A€
3MOry LIMpIIe BUKOPUCTOBYBATHU pe3epBHi MOMKIUBOCTI MO3Ky. CTyze-
HTU He NOBUHHI BifjdyBaTH CTpaxy 3a NPaBUJILHICTb CKa3aHOro 4HU
3po6JieHoro. [IpyckinivMBe BUIIPAB/AHHA KOXHOI MOMUJIKH, JONylile-
HOI CTYZeHTOM, 3aBaka€ CTBOPEHHIO aTMocdepu [J06GPO3UUIMBOCTI,
IIOPOJPKY€E CKYTiCTb, HACTOPOXKEHICThb, BiZiBepTa€ yBary y4Hs Bij npej-
MeTa, Npo KUK iseTbcsa. ToMmy foninbHUM € GiKCyBaHHS MOMMJIOK
i JinlIe mic/ig TOro, IK CTyZeHT 3aBEPIIUTh CBOIO BiIIOBi/lb, HACTAE Yac
JJI yTOYHEeHb, BUNIPaBJleHa i I0ACHEeHb.

BennuesHy poJsib eMOLiHHOI OCHOBU HaBYaHHS MOCTIHHO MifK-
pecitoBaB B. CyxoMyMHCbKUH. BifcyTHicTh eMmoliid, npuTaMaHHa Ha-
IOMY Cy4YacHOMY HaBYaHHIO, € OJHI€I0 3 HallHeOe3MeyHIlnX 03HaK
6aiayxocTi 1 HebGaxkaHHA BuMTHCA [4, c. 502]. [lo3uTHBHE eMoIiiliHe
CTaBJIEHHA [0 HaBYaJIbHOI Npali NOPOAXKY€EThCA, HacaMIepes, NpaBu-
JIbHO OpPraHi30BaHOW JiAJNBHICTIO CTyAeHTIiB. YuMasie 3Ha4YeHHA TYT
Mae ii 30BHILIHE 0pOPMJIEHHA, 00pa3HiCTb MOBJIEHHs], HOBU3Ha iHoOp-
Maril Towo. BaraTo mo Bupillye i HacTpil, 3 AKUM BUKJIaAa4 NPOBO-
JUTb 3aHATTS, MOro NpUpOAHe No4yyTTA rymopy. Hyabra, npurHive-
HiCTb, MOHOTOHHICTb, «EMOI[iIHHUM TOJI0A» 3'IBIASIOTHCA TaM, Jie BU-
KJ1a/ja4 Y HaBYaJIbHOMY NpolLieci BOaYae JIMLIE iHTeJeKTyaJbHY Npanio.

[TosuTuBHA pob6oya aTMocdepa Ha 3aHATTI Ge3mocepeAHbO 3a-
JIeXKUTDb BiJj B3aEMHUH BUKJ/IaJlaya Ta CTy[eHTiB. BOHU I'pyHTYIOTbCH Ha
cIpaBeJJINBOCTi, B3aeMHil JoBipi, mob6po3uunuBocTti. Bukiazaueni
CJIi, HABYUTHCSA TPAKTYyBaTU CTyZEHTA sIK MapTHepa y COJIbHIN Aisiib-
HOCTI, 3/[aTHOT0 CaMOCTiHO BHPIIIyBaTH CBOi HaBYaJbHi NMpob6JIeEMH,
He HaB's3yBaTH HOMY CBOIO BOJIIO, CBOI MOIJISAAH, CBiM croci6 MucieH-
Hsl, @ 3p03yMiTH, 1[0 06M/Ba BOHU — Cy6’€EKTH CBOEI JisIbBHOCTI, ¥ KO-
KeH i3 HUX Ma€ CBOI IpaBa, yepe3 peaJii3alilo AKUX ifile [0 BiAYyTTS
BiAnoBifanbHOCTI 3a Te, 10 po6buTsk. [loBara 4o 4y»koi TOYKH 30py €
CKJIaZI0BOIO iHTEeJIiIreHTHOCTI ¥ IeMOKPaTUYHOTO CBITO6aYeHHS.

Y 3B’s13Ky i3 nomupeHHsM enigemii (COVID-19) 6inbiiicTb KpaiHn
OTOJIOCHJIO «JIOKJayH» BiJi aHTJIiACbKOro «lockdowny, 10 o3Ha4Yae Ka-
paHmuH, 640Ky8aHHs, i30451yisl, TOBTO cHeliaJbHO pPo3po6JeHUH Mpo-
TOKOJ [iil, AKUH 3a060pOHSE JIIOJAM BiJIbHO BXOAUTH abo 3ajULIATH
neBHY 30HY. KapaHTHH 3MyCUB yCiX, B TOMy YMCJIi | HABYaJIbHI 3aKJIaAu
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nepeMiCTUTHUCS 3 ayAUTOpPid y CBOi AOMIBKHU i mepedTH HAa HaBYAHHSA
oHJIaliH. Takui nepexiJi BUSBUBCS TECTOM /J1s1 BUKJ/IaJlauiB He JiMIle Ha
npodeciiiHicTb, ajle i Ha 3aTHICTh WBU/JKO MUCAUTH, IEPEOPIEHTOBY-
BaTHCs i3 3BUYHUX J06pe BifinpalboOBaHUX METOJHUK i 3aC06iB HAaBYaH-
Hfl Ha HOBITHI, Y KODOTKUI TepMiH OCBOITH Ta NPUBECTH BiANOBIAHO [0
BUMOT' ChOTOZIEHHSI POGOTY 3 AUCTAHLIMHUMH HaBYaJIbHUMH IIaTO-
pMamu. Bci kuHysMcs mykaTu gonoMixkHi maTdopmu it opraHizanii
JUCTaHIIIHHOTO OHJIaH-HABYaHHSA i 6araTo 3 Hac BigKpu/u Ajs1 cebe
HOBMH, HE3HAHUH Jl0Ci, CBiT OHJIalH-HaBYaHHs. | KoJsiM BXKe BCi 0CBOi-
JIUCS B HOBOMY BipTyaJIbHOMY CepeJOBHIi, BUHUKJA lle OJHAa, AyXKe
BaXKJIMBa Mp0o6JeMa — SIK CTBOPUTH CIPUSTIAUBUN MiKPOKJIiMaT, SKUU
cnpusiTuMe GOpMYyBaHHIO OaKaHHS B CTYJEeHTiB BHUBYAaTHU iHO3eMHY
MOBY, SIK yTPUMATH CTiMKy yBary CTy/JleHTiB 110 TOH 6iKk eKpaHa.

CTBOpeHHS CHPUATIMBOTO MIKPOKJIMaTy Ha 3aHATTAX iHO3eM-
HOI MOBHU CIIPOMOKHOTO 3HAATHU €MOLiMHy Hanpyry, CTBOPUTH NPUPOJ-
Hy aTMocdepy TeIJa, 0BipY, B3aEMONOBAry, BIIEBHEHOCTI y cobi, CBOix
CUJIax Ta JO0OPO3UUIMBOrO CTaBJEHHSM [0 OTOYYIOUUX MOXe YCHIilIHO
34iMCHIOBAaTUCh 32 YMOBHU IO€JHAHHA TaKUX TPbOX OCHOBHUX CKJaJ-
HUKIB: IICUX0JIOT{YHOr0 KOMQOpPTYy, AyXOBHOr0 KOMGOPTY Ta eMOLii-
HOT0 KOMQOPTY CTY/I€HTIB.

Ta B HOBUX YMOBaXxX OH-JIalH HaBUYaHHs, SIK BUSIBUJIOCS, KOJIH YCiX
LUX YNHHUKIB € 3abaraTo (CTyAeHTH NepebyBalOTh MO iHLIKM BiJ BU-
KJaJadya OiK eKpaHa, y BJIaCHUX JOMiBKaX, 4yacTo B JIDKKy, a He 3a
po60OYHUM CTOJIOM, OTOYEHi JIl06OB'I0 Ta yBarow piJHUX, 3 HaGOPOM
iHpopMaLifiHUX «ra/PKeTiB» — KOMIT'IOTep-IJIaHLIeT-TeJedOoH) CTBO-
PUTH | yTPUMATH CTiHKy yBary CTyJeHTa € CIIpaBXHIM BUKJHMKOM Ha-
BiTb JJI51 JJOCBIJYEHOT 0 BUKJIaia4a.

Bo nonpu nepeBaru (MOXJIUBICTb HaBYaTUCS B OyAb-sIKOMY Mic-
Lji; HeoOMexxeHUH foctyn o iHpopmalii; oHIaliH-HaBYaHHS JelleBlle,
CTYyZ,eHTY He JJOBOJAUThCS OIJIauyBaTH JOPOry, NPOKUBAHHA i T. iH.) Ta
HeloJTKK (BiZCYTHICTh «KUBOTO» CHiJIKYBaHHS, i30J11i BiJl 30BHilI-
HbOTO CBITYy; BIJCYTHICTb IHTepHeTy 4K HOro He3aJOBIJbHY fAKICTh;
MICHUXOJIOTIYHY ¥ «KOMITIOTEPHY» HEMiArOTOBJIEHICTh i CTyneHTIB, i
BUKJ/Ia/IauiB, 3aCTapizly KOMI'IOTepHY TEXHIKY i nepiux, i Ipyrux) oH-
JIaH-HaBYaHHSI HAUGIJIbIIOW MPO6JEMOI0 3aJUIIAETHCS MpobJeMa 3
TeXHIYHO0 MOXKJ/IUBICTIO ifeHTUdiKalil CTYyZeHTIB, 1110 3HAYHO YCKJIa-
HIOE KOHTPOJIb.

Ak nokasye nmpakTHKa, B yMOBaX OH-JalH HaB4YaHHA CTaH eMo-
nidHoro ¥ ¢isuyHoro KOMQPOPTYy He 3aBXK/JHU CIPHSE BUCOKOMY PiBHIO
HaBYaHHA Ta NpaLe3AaTHOCTI, AKIIO Y CTYJeHTiB BiZiCyTHI caMOgHUCLIU-
IJIiHa Ta cBifjoMe 6akaHHSI HaBYaTHUCS.
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OTXe, OCHOBHHUMH CKJIaJHUKaMHU MIKpOKJiMaTy Ha 3aHATTI
€ ICUXOJIOTIYHUM, AYXOBHUM Ta eMOLiMHUH KOMQOPT CTYAEHTIB.
A ycnimiHe $opMyBaHHSl CHPUSATJIMBOrO MIKpOKJ/JIIiMaTy 3aHATTS iHO-
3eMHOI MOBHU 3/iMCHIOETBHCS BUKJI3JauyeM 3a YMOBU NPAaBUJILHOIO BU-
6opy ¢opwm, npuiioMiB Ta 3aco6iB opradizauii HaBYa/JbHO-BUXOBHOT'O
MpOLeCy He 3BaXKal4yU Ha Te, YU HaBYaHHSA 3/iHCHIOETbCH OH-JIAH YU
B ayAUTOPIl.

JloriyHa i AMHaMiyHa KOMbGiHalis pi3HUX MaTepiasiB y nmpoueci
OH-JJalH HaBYaHHA 3 BUKOPUCTAHHAM eJIeKTPOHHOTO MYJIbTUMeAii-
HOT0 NiJJpy4yHHKa iCTOTHO NOKpally€e CIPUHHATTS HaB4YaJbHOIO MaTe-
piaJsly pi3HOro piBHA CKJIaZJHOCTi, CKOPOUYY€E YaCc BUBYEHHH 3aIlJIaHOBA-
HOro Marepiany i 3abesmnedye mocTiliHe iHTepaKTHUBHE CIiJIKyBaHHS
CTyJleHTa 3 BUKJaJavyeM. «He MeHII Ba)KJIMBOIO CKJIAJ[OBOIO JIUCTaH-
[[IfHOTO HAaBYaHHS € CIUJIKYBaHHS CTY/JI€HTIB MiXK COO0I: BUKOHAHHSA
3aBJjaHb y Irpymax, IpoBeJeHHs ceMiHapiB Ta AUCKYCiH y peXumi oH-
JaH. be3 ycix nux iHTepakTUBHUX GOpPM HaBYaHHSA U CHIJIKYBaHHSA
[poLec BUBYEHHA KypCy Ha BiZiICTaHi CTa€ CTaTUYHUM I HEJOCTATHbO
epekTUBHUMY» [5].

[IpuiioMy COPUHUHATTS HOBUX 3HaHb, GOPMYBaHHSI BMiHb, HABU-
YOK, eMOLIMHO-LiIHHICHUX Opi€HTAaLii i cTaBJeHb CTYAEHTIB — Lje Tex-
HoJioril, 110 3a6e3Me4y0Th NOC/IiJOBHE Ta LiiJlecnpsiMOBaHe po3yMiHHA
1 3aCBOEHHA 3HAHb Y Ipolieci iHTepakTUBHOI B3aeMozil. Bonu nepej-
6a4aloTh po6OTY B MajuX Ta 3MiHHUX Ipynax, napax, MoJe/l0BaHHS
CUTYyalil, po/boBi irpu.

3acTocyBaHHA iHTEPAKTUBHUX NMPUHOMIB Ha OH-JIalH 3aHATTAX
3 iHO3eMHOi MOBH MiABHUILY€E ePEKTHUBHICTb 3aCBOEHHS MaTepiasy, 1o
BUBYAETHCS, CTUMYJIIOE aKTUBHICTb CTYJIeHTIB, CIPUSAE 3HATTIO IICUXO-
JIOTi4HOI HAaNlpyTH, NO3UTHUBHO BIJIMBA€ Ha GOpPMYBaHHS JIHTBiCTUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI, aKTWUBi3ye HaBYaJIbHO-Ni3HABaJbHY JisJIbHICTD,
CHpHUsi€e BUPOOJIEHHI0O KOMYHIKaTUBHUX yMiHb, HABUYOK POGOTHU B KO-
JIEKTHUBI.
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BikTopiss BoHaapeHKo,

JlIoLeHT KadeapH iHO3eMHUX MOB

Ta KyJbTYpH $paxoBOro MoBJIEHHSI
(/Tvsiscbkuli depacasHutl yHigepcumem
eHympiwHix cnpas)

POJIb TA 3HAYEHHA
IHILIOMOBHOI KOMYHIKAIIIT
JIUIS1 ®AXIBIIA Y TAJTY3I IIPABA

AHomayia. Cmamms npucesiieHa 8U3HAYEHHIO POl ma 3HAYEHHs npo-
deciiinoi komyHikayii iHo3eMHOI0 M08010 0419 MatilGymHix opucmis. ¥ cmammi
Hazo/0WweHo, wo ¢axigeyb-0pucm NOBUHEeH He MiAbKu emimu cniaKysamucs
iHO3eMHOIW0 M080K, a 80.100imu HABUYKAMU | 8MIHHSAMU npodheciliHo20 cniaky-
BAHHS [HO3eMHOI0 M08010, 00 cKAady s1IK020 8X00umb nepedycim eedeHHs 0i108UxX
YCHUX ma NUCbMOB8UX nepe208opis aHzAilicbkoro Mogor. Po3kpumo noHsmms ma
OCHOBHI KOMNOHeHmMU npogecitiHoi IHWOMO8HOI KOMYHIKAMUBHOI KoMhemeHYil.
Cxapakmepu3zo8aHo YCHY mda nucbMo8y hopMu opMy8aHHs 8MiHb npodeciliHoi
KOMYHIKayil.

Knamwuoei caoea: npogecitlina iHWOMOBHA KOMYHIKAMUBHA KOMNemeH-
yis, yCHA KOMYHIKAYis, NUCbM08A KOMYHIKAYIs, KOMYHIKAMUBHA KY/1bmypda.

Abstract. The article is devoted to defining the role and importance of
professional communication in a foreign language for future lawyers. The article
emphasizes that a lawyer should not only be able to communicate in a foreign
language, but also have the skills and abilities of professional communication in a
foreign language, which includes primarily conducting oral and written business
negotiations in English. The concepts and main components of professional
foreign language communicative competence are revealed. Oral and written
forms of professional communication skills are characterized. It is proved that
future lawyers need to have a competent, professional, logically structured
language, be able to conduct business negotiations using appropriate methods of
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